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CONGRATULATIONS
Dear Stakeholder,

We congratulate you on having one of the Weewell products which are safely preferred all over the World
and becoming a part of the Weewell family. We are pleased to serve you with our carefully designed
products that appeal to babies such as video monitor, audio monitor, thermometer, nursing and feeding
group products.

Please read the user manual carefully before using the product. This guide has been meticulously
prepared to get the most out of your purchased product. You can call our call center to get all kinds of
information about the device and to contribute to our family with your suggestions and opinions. If you
face with any problems or malfunctions, you can contact Weewell authorized service. For safety of
yourself and other persons, read the SAFETY INSTRUCTIONS before using the device.

Best Regards,
Weewell Turkey Team.

Please product without using before use your guide read and reference aspect keep it .
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BEFORE FIRST USE

• Please contact the store where you purchased the outer box and damaged products.
• When opening the product, check that the product parts are complete and undamaged. Never operate 
    the unit if it is damaged or missing.
• If there is an odor formation in the product, it is strongly recommended to ventilate the product.
• Before starting the unit, make sure that the voltage of the mains corresponds to the working voltage of 
    the unit.
• This product does not cause temperature drop or increase in the room.
• Use by following the instructions in the user manual .

Note: In case of damage that may occur in conditions that do not comply with the instructions in the user 
manual. This appliance is for household use only. Do not use this appliance for anything other than its 
intended use. Any maintenance other than cleaning should be performed at Weewell Authorized 
Service.

SAFETY INSTRUCTIONS
1. Do not disassemble the product, do not try to repair it. In case of malfunction with your product, please 
contact Weewell Authorized Service. Or you can create a service record from www.weewell.com.
2. Use this product under adult supervision, don’t let your children to reach.
3. Do not use in areas where petrol, paint, or flammable liquids are used or stored or where there are 
vapours present. Do not use in conjunction with or directly next to an air freshener or similar products.
4. In case of abnormal sound or odor, turn off the product and disconnect the electricity.
5. Never touch the water inside during operation.
6. Never use the product if there is damage to the power cord, socket or the product itself.
7. Operate the steam direction of the unit away from wooden furniture that may be damaged by moisture, 
electrical appliances, computers and structures that will be affected by moisture.
8. Do not plug or unplug with wet hands. Pulling the plug on the cable will damage the cable structure.
9. Never carry the steam machine while it is running or when there is water in it.
10. Keep the device away from direct sunlight, any heat source and devices that emit heat.
11. Do not add hot water in the water tank, do not wash this unit with hot water,
12. If there is calcification in the steam generator, do not use heavy chemicals such as scraping or 
descaling agents. Follow the instructions in the cleaning and maintenance section for cleaning.
13. Do not place the device in water or wash it under running water. You may damage the electronic 
components of the product.
14. Do not let the power cord hang over the edge of a counter or table, touch hot surfaces, or become 
knotted
15. To protect against electric shock, do not immerse the power cord, power plug or appliance in water or 
any other liquid or allow it to come into contact with the part.
16. The appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
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PACKAGE CONTENTS

• User guide
• Weewell WHC752R Cool&Warm Mist Humidifier with Ionizer
• Remote Control

WHC752R PRODUCT FEATURES

• Wi-Fi Connection
• Programmable humidity regulator that automatically provides the desired humidity.
• Cold and hot steam blowing function
• Integrated plasma ionizer unit for your health
• Switchable night light
• 5 different adjustable steam speeds
• Remote control
• Touch front panel
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BENEFITS OF HUMIDIFIER

The ideal humidity for humans is between 45% and 65%. Dry air makes us and especially babies 
vulnerable to infections. It dries our nose and throat area, causes burning in the eyes and cracking on the 
lips, dust formation accelerates and accordingly allergy sufferers are more affected. Weewell steam 
machines offer the perfect solution to these problems in all areas of your home ( home, baby and 
children's room, bedroom).
Heat sources such as central heating and air conditioning, which we usually use for heating in our house 
during the winter months, dry the humidity in the environment and reduce the relative percentage of water 
vapor in the house. Steam engines, which are designed to increase or balance the humidity in the 
environment, are designed to provide this balance.

OPERATION INSTRUCTIONS

1. Always use the device flat and with the lower part of the sole ventilated. Never place materials such as 
towels or napkins on the base of the device that will obstruct the air flow.
2. You can clearly feel that the higher you use the product from the ground, the faster the water vapor will 
mix into the room.
3. We recommend that you remove the water tank from the product and add the water outside of the 
product at all times. After the water you have added is placed in the unit, place the top cover correctly as 
in the table.

4. Ensure the top cover sits flat on top of the humidifier. If the mist nozzle sits higher or lower than the top 
cover while operating, condensation will form on the top cover and around the humidifier.

5. After the electrical connection, the screen will light up and the buzzer will sound once. After 1 second, 
the screen turns off, only the power symbol is shown and the humidifier is in standby. You can then 
operate the unit by pressing the on- off button either on the unit or on your remote or mobile phone .  

• Aromatherapy essential oil addition feature
• Automatic shut-off and audible warning when water runs out
• A+ energy consumption
• 360 degree reversible moisture outlet
• Aesthetic and ergonomic inox anti -fingerprint body design
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6. When you touch the on- off icon, the screen backlight will turn on and the water indicator sign will light 
up. The humidifier will start to work in automatic mode , on the screen showing the automatic symbol and 
instant humidity. After 10 seconds , the display will show the current temperature and then change to 
humidity, Temperature and humidity display will change every minute automatically.

LCD screen Control Panel and Display icons;

A. Power On/Off and Wi - Fi
B. Humidity and Night Mode
C. Timer
D. Hot steam/plasma and Night light
E. Humidity speed setting

1.           Automatic mode; If no parameter or value is entered when the device is first started, the unit 
will run automatically in the cold steam function until the water in it runs out.
Full Auto mode automatically adjusts the mist intensity to regulate the humidity level between 30-65%RH 
based on the temperature within the room. 
Full Auto mode is not recommended where room temperatures reach above 30°C .

2.           Humidity setting: Touch the humidity symbol and you can select the humidity range between 
30% and 90%. Tap once and it will increase by 5% each time. When it reaches 90%, touch again it will 
show '' -' ' and the humidifier will return to automatic mode.
After setting the desired humidity, the humidifier will keep the memory and confirm it by flashing in 3 
seconds . When the display changes to show normal humidity, it means the setting is complete ' %' will 
flash slowly.
When the humidity in the room is higher than the set humidity, the humidifier will go into sleep state. eg ; 
When the humidity detected by the product in the environment is 65% but a lower humidity is set as a 
parameter, the unit will not operate. When the current humidity is 3% lower than the set humidity, the 
humidifier will operate again in the previous operating mode until the water in the chamber runs out.

Night mode : to turn off the instrument panel light Long press the humidity symbol for
               2 seconds, the screen will turn black and only the on/ off light on the panel will turn red. 
        Press any key to wake up the light and screen.
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3.          Timer: This humidifier has a Time feature that turns off the humidifier between 01-12 hours. 
Touch the timer symbol, the LED display will show the time setting between 1-12 hours in order. If the 
timer flashes 3 seconds after the desired time is set, it means that the timer is successful. The timer will 
start counting down in 1-hour increments. The humidifier will automatically turn off after the selected time 
has elapsed . When you want to cancel the timer, it will be enough to press and hold the symbol for 2 
seconds.

4.          Degerming : You can access 3 different functions in this control parameter.

          Hot steam; Press the degerming key once to start the hot steam function, the heating 
 symbol will be displayed on the screen. Hot steam will start shortly. When you press this button 
 3 times in a row to turn it off, the heating function will be turned off.
 Warning: the hot steam function has no effect on increasing the temperature of your   
 home.

          Plasma generator; There is an innovative plasma ionization system in the weewell  
 steam engine. This system separates the bad odors in the environment from the air in the
 environment with water molecules to form positive hydrogen and negative oxygen ions with the 
 plasma generator.
 To start the plasma process, press the valving button twice in succession , and the plasma sign 
 will appear on the screen and become active. When you press 4 times in succession to turn it 
 off, the function will turn off.

 Night light; Long press the degerming key to turn on/off the night light inside the unit .

5.                                                   Steam output speed: To select the desired fog output speed, it is 
enough to manually touch the minimum / maximum slide on the instrument panel . You can select speed 
settings from 1 to 5 on the LCD screen. 

6.          No water warning: When the water in the chamber is not enough for the humidifier to continue 
working, the humidifier will automatically stop working and warn with 3 beeps . When night mode is used, 
there will be no sound warning, it will turn off automatically and the no water symbol will be displayed on 
the LCD screen . 

 * Aroma Box
 Located in the lower part of the steam machine Press the aroma box forward and by adding 
 3-4 drops of essential oil to the sponge inside, you can add a pleasant scent to the room with 
 humidification.

MIN MAX

X
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Using The Remote Control 

A CR2025 3V Lithium battery is provided with the remote. When it is time to replace the battery, open the 
battery compartment at the back of the remote, pushing the small arched groove to the right and 
simultaneously pulling out the battery compartment cover by pushing the rectangular groove.
To use the remote control, point it at the display screen on the humidifier and used within five meters.

         Wi -Fi Connection
The WHC752R Humidifier can offer remote operation using a home Wi -Fi connection and the Tuya 
Smart app downloaded to a compatible mobile phone . Via Google Play store or Apple App store. 
Tuya Smart app is compatible with mobile phones running Android ® 5.0 or higher and iOS devices 9.0 or 
higher.
Note: The application may change over time. Weewell reserves the right to change the application .

         NOTE 
You can also control the steam machine using the application. For this, the device must be plugged into 
the electrical socket and the environment must have an internet modem. When the device is turned off, it 
cannot establish a connection with your internet modem.

CONNECT HUMIDIFIER TO WI-FI
1. Make sure your mobile device or tablet is connected to a home Wi - Fi network and bluetooth is turned 
on.
2. The humidifier must be in working condition. The connection icon on the device screen        flashes 
rapidly on the screen, the humidifier is ready to be connected.
3. Tuya Smart application and log in with your account . To add the humidifier on the Home 
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Page to the list, tap "Add Device" or the symbol in the upper right corner of the screen

4.The application will automatically find your steam machine on the screen.                     Complete the 
installation by touching the symbol.

Add
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5. If the connection is successful, the humidifier will appear on the home page of the application and      
the icon on the humidifier will be solid.
6. If the connection is not successful,      the icon flashes slowly. Press the on- off symbol       until 3 
beeps are heard and reset the steam engine        The icon will flash quickly and your humidifier will be 
ready to set up again.

         Voice Assistants
Comes with additional voice assistance feature that allows you to control your humidifier using your voice 
by connecting it with Google Home/ Assistant with your Tuya Smart app .

         IMPORTANT NOTE 
The suggested voice commands to operate the device functions differ between Google Home/Assistant 
as listed. Variations of these commands can also be recognized, but if a command fails, check against 
the suggested voice command.

         NOTE 
To control the humidifier using the Google Home/Assistant app, the humidifier must be plugged into an 
active electrical outlet and in standby mode.

VOICE CONTROL WITH GOOGLE HOME/ASSISTANT: 
To be able to voice control Tuya Smart with Google Home/Assistant, you need to link Tuya Smart account 
with Google Home/Assistant app according to the instructions.

Google Home/Assistant Suggested Voice Commands for Tuya Smart

Turn on light for DEVICENAMENight Mode/Mood Light

Warm Mist Turn on heat for the DEVICENAME

Turn off heat for the DEVICENAME

Turn DEVICENAME heat on

Turn DEVICENAME heat off

Turn off light for DEVICENAME
Turn DEVICENAME light on

Turn DEVICENAME light off

Turn on DEVICENAMEPower

Warm Mist

Mist Spray Level

Supported Settings

Set DEVICENAME on adjustable speed

Change DEVICENAME spray level to one

Set DEVICENAME on adjustable humidity

Change DEVICENAME spray level to two

Change DEVICENAME spray level to three

Change DEVICENAME spray level to four

Change DEVICENAME spray level to five

Set DEVICENAME on manual
Turn off DEVICENAME 

Set DEVICENAME on auto

Google Home/Assistant Voice Commands



• Water above the max level and pouring water into the steam outlet.
• Intensive use of lime and not cleaning the product.
• Steam circulation by covering the bottom of the device with a towel or cloth.
• Cutting and piercing tools used in lime cleaning with heavy chemicals and lime cleaning
• When the product is not used for a long time, it is kept in the product with water.
• Or removing the serial number of the product .
• Impacts of the product during cargo handling and transportation.
• Using the device with missing parts without fully assembled

If Weewell warranty is not valid, you will be charged a fee for maintenance and repairs.

Maintenance, Cleaning and Storage
It is recommended to clean the device once a week in order to maintain the device's lifetime and 
performance. It should not be kept in the unit with water when not in use.
• Turn off the device and keep it in the off position.
• Wipe the outer surface and base with a damp soft cloth and dry. Do not use abrasive cleaners and hard 
brushes to prevent scratches and never wash them in the dishwasher.
• Make sure to clean and store the unit during the period when it will not be used. Otherwise, the resulting 
limescale will corrode the generator and cause it to malfunction when not in use.

Cleaning the Steam Generator and inside the unit;
For cleaning the white ring-shaped steam generator inside the unit, pour two tablespoons of lemon salt, 
white vinegar or citric acid onto the usable generator. Pour a glass of water, not boiling but not warm, 
over the generator.
Clean the surface and its surroundings with a soft brush ( eg toothbrush).
While pouring the water inside, pour the water in the fan outlet in the opposite direction and dry it with a 
dry cloth. If the calcification formation has not decreased, apply the same process again.

Cleaning the water tank
Never use hot water or chemicals for cleaning the water tank. Add half a tea glass of white vinegar and a 
glass of water into the reservoir. Shake it by holding it firmly with both hands. Afterwards, rinse thoroughly 
with water and make sure there is no odor.

Filter Cleaning
You can clean your filter after keeping it in salt water or carbonated cold water for 24 hours and rinsing it 
thoroughly. You can apply this process once a year when it is going to be retired.

STORAGE
If it will not be used for a long time, do not keep it in water. Clean the product according to the Cleaning 
procedure and dry thoroughly. If possible, store it in its original packaging at room temperature, in 
humidity and sunlight.

HANDLING AND SHIPPING
You have to be extremely careful while transporting and transporting the products. Damages that may 
occur as a result of falling and impact will definitely be considered outside the scope of warranty. For the 
transportation of the products to the technical service, you must pack them in a solid and unbreakable 
way.
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Google Home/ Assistant compatible devices , configure it with the “ Google Home/ Assistant ” application 
or download it to your phone.

• You can personalize your device and change the device name when you complete the setup with your 
Tuya application account. Tap the device in the app to rename your device for more convenient voice 
commands, for example “Humidifying Living Room” or give it a name, for example “WHC752R”. Training 
your voice assistant – Voice Matching- Teach your assistant to recognize your voice. It 's not training 
him to understand English , it 's training him to recognize your voice as your own. You can do this by 
going to the Settings menu in the voice assistant app on your mobile device.

INFORMATION ON USAGE ERRORS AND WARRANTY COVERAGE
All of our products go through multiple inspections during their design, production and stages. However, 
your guarantee of not paying any fee is valid for 2 years, even for the slightest problem arising from 
production.

Weewell warranty valid?
All weewell products you have purchased are tested many times during production and subsequent 
stages. Products that do not pass these tests can never be offered for sale. Although the Weewell 
warranty is very comprehensive, it is not valid in some cases. However, in these cases, we have support  
you after the examination made in our service or assembly faults within the warranty period ; No fee will 
be charged from you under the name of repair parts or any other process.

Weewell warranty expires in the following cases.
• Maintenance and interventions made to the product other than authorized services.
• Surge voltage drop or rise in the city networ
• Aromatic and essential oils added to the water tank and the unit.
• Adding hot and boiling water to the water tank and unit
• Moving the product to a different location when there is water in it.

Humidity Level (30-90%)

ION (IONIZER)

Supported Settings
Set DEVICENAME humidity to 30 percent

Set DEVICENAME humidity to 35 percent

Set DEVICENAME humidity to 40 percent

Set DEVICENAME humidity to 45 percent

Set DEVICENAME humidity to 50 percent

Set DEVICENAME humidity to 55 percent

Set DEVICENAME humidity to 60 percent

Set DEVICENAME humidity to 65 percent

Set DEVICENAME humidity to 70 percent

Set DEVICENAME humidity to 75 percent

Set DEVICENAME humidity to 80 percent

Set DEVICENAME humidity to 85 percent

Set DEVICENAME humidity to 90 percent

Turn DEVICENAME ionizer off

Turn DEVICENAME ionizer on

Google Home/Assistant Voice Commands
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• Water above the max level and pouring water into the steam outlet.
• Intensive use of lime and not cleaning the product.
• Steam circulation by covering the bottom of the device with a towel or cloth.
• Cutting and piercing tools used in lime cleaning with heavy chemicals and lime cleaning
• When the product is not used for a long time, it is kept in the product with water.
• Or removing the serial number of the product .
• Impacts of the product during cargo handling and transportation.
• Using the device with missing parts without fully assembled

If Weewell warranty is not valid, you will be charged a fee for maintenance and repairs.

Maintenance, Cleaning and Storage
It is recommended to clean the device once a week in order to maintain the device's lifetime and 
performance. It should not be kept in the unit with water when not in use.
• Turn off the device and keep it in the off position.
• Wipe the outer surface and base with a damp soft cloth and dry. Do not use abrasive cleaners and hard 
brushes to prevent scratches and never wash them in the dishwasher.
• Make sure to clean and store the unit during the period when it will not be used. Otherwise, the resulting 
limescale will corrode the generator and cause it to malfunction when not in use.

Cleaning the Steam Generator and inside the unit;
For cleaning the white ring-shaped steam generator inside the unit, pour two tablespoons of lemon salt, 
white vinegar or citric acid onto the usable generator. Pour a glass of water, not boiling but not warm, 
over the generator.
Clean the surface and its surroundings with a soft brush ( eg toothbrush).
While pouring the water inside, pour the water in the fan outlet in the opposite direction and dry it with a 
dry cloth. If the calcification formation has not decreased, apply the same process again.

Cleaning the water tank
Never use hot water or chemicals for cleaning the water tank. Add half a tea glass of white vinegar and a 
glass of water into the reservoir. Shake it by holding it firmly with both hands. Afterwards, rinse thoroughly 
with water and make sure there is no odor.

Filter Cleaning
You can clean your filter after keeping it in salt water or carbonated cold water for 24 hours and rinsing it 
thoroughly. You can apply this process once a year when it is going to be retired.

STORAGE
If it will not be used for a long time, do not keep it in water. Clean the product according to the Cleaning 
procedure and dry thoroughly. If possible, store it in its original packaging at room temperature, in 
humidity and sunlight.

HANDLING AND SHIPPING
You have to be extremely careful while transporting and transporting the products. Damages that may 
occur as a result of falling and impact will definitely be considered outside the scope of warranty. For the 
transportation of the products to the technical service, you must pack them in a solid and unbreakable 
way.

Google Home/ Assistant compatible devices , configure it with the “ Google Home/ Assistant ” application 
or download it to your phone.

• You can personalize your device and change the device name when you complete the setup with your 
Tuya application account. Tap the device in the app to rename your device for more convenient voice 
commands, for example “Humidifying Living Room” or give it a name, for example “WHC752R”. Training 
your voice assistant – Voice Matching- Teach your assistant to recognize your voice. It 's not training 
him to understand English , it 's training him to recognize your voice as your own. You can do this by 
going to the Settings menu in the voice assistant app on your mobile device.

INFORMATION ON USAGE ERRORS AND WARRANTY COVERAGE
All of our products go through multiple inspections during their design, production and stages. However, 
your guarantee of not paying any fee is valid for 2 years, even for the slightest problem arising from 
production.

Weewell warranty valid?
All weewell products you have purchased are tested many times during production and subsequent 
stages. Products that do not pass these tests can never be offered for sale. Although the Weewell 
warranty is very comprehensive, it is not valid in some cases. However, in these cases, we have support  
you after the examination made in our service or assembly faults within the warranty period ; No fee will 
be charged from you under the name of repair parts or any other process.

Weewell warranty expires in the following cases.
• Maintenance and interventions made to the product other than authorized services.
• Surge voltage drop or rise in the city networ
• Aromatic and essential oils added to the water tank and the unit.
• Adding hot and boiling water to the water tank and unit
• Moving the product to a different location when there is water in it.
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Model    WHC752R 
Product Name   WEEWELL WHC752R COOL&WARM MIST 
    HUMIDIFIER WITH IONIZER   

Effective Range   20 - 40m
Power Source   220-240v 50/60hz
Humidifying Power   30/110W
Water Tank Capacity  4 Liters
Noise Level   ≤35dB(A)
The Amount of Moisture Output ≥350ml/H (±50ml/H)
Product Dimensions   22.4x22.4x33.5cm
Product Weight   2.8kg
Mobile Compatibility   Android 5.0 above and IOS 9.0 above
Lifetime    10 years
lot Number   1-20223408  

Note: The manufacturer reserves the right to make changes as a result of developments in design or
production technology that do not impair the technical specifications without prior notice.

DISPOSAL WARNING
Dispose of the device in an environmentally friendly way. It should not be disposed of with normal 
household waste. Take it to the recycling center for used electrical and electronic equipment . You can get 
more information about it from your local authorities.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

2
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CE Marking Date: 21
Date: 30 July 2022
Name: Alan Tao
Title: Export Manager
Signature: 

FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO.,LTD.

ADRES: JJIANGCUN INDUSTRIAL ZONE LELIU TOWN
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA

TEL NO.+86-757-28601719 FAX NO.+86-757-28601700

CE Declara�on of Conformity
We, FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO.,LTD. JIANGCUN INDUSTRIAL ZONE, LELIU TOWN,
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA
Declare under our sole responsibility that the product (s):

Descrip�on:  Cool&Warm Mist Humidifier with Ionizer
Brand name: WEEWELL
Model Number: WHC752R

To which this declara�on relates is in conformity with the essen�al requirements and other
relevant requirements of 2014/35/EU – Electromagne�c compa�bility 
(EMC) and 2014/53/EU – Low Voltage (LVD).

The product is in conformity with the following standards and/or other norma�ve documents.

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 328 V2.2.2
EN 62311:2020
EN60335-2-98:2003+A1:2005+A2:2008+A11:2019
EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN60233:2008

Manufacturer name & address:
FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO.,LTD.
JIANGCUN INDUSTRIAL ZONE LELIU TOWN 
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA
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TEBRİKLER
Değerli paydaşımız,

Weewell ailesinin bir parçası olduğunuz ve dünyanın her yerinde güvenle tercih edilen Weewell ürünlerin-
den birine sahip olduğunuz için sizi kutlarız. Bebek izleme cihazı, bebek telsizi, ateş ölçer, emzirme ve 
beslenme grubu ürünleri gibi bebeklere hitap eden, özenle test edilmiş ürünlerimizle sizlere hizmet 
vermekten mutluluk duyuyoruz.

Ürünü kullanmadan önce lütfen kullanma kılavuzunu dikkatlice okuyunuz. Bu kılavuz, satın almış 
olduğunuz üründen en iyi verimi almanız için titizlikle hazırlanmıştır. Cihaz ile ilgili her türlü bilgi almak, 
öneri ve görüşleriniz ile ailemize katkı sağlamak için Weewell çağrı merkezimizi arayabilir; herhangi bir 
problem ya da arızayla karşılaşmanız durumunda Weewell internet sitesinden de kayıt açabilirsiniz.
Ayrıca Yetkili Servisi’ne başvurabilirsiniz. Kendinizin ve diğer kişilerin güvenliği için cihazı kullanmadan 
önce GÜVENLİK UYARILARI bölümünü okuyunuz.

Saygılarımızla.
Weewell Türkiye Ekibi

Lütfen ürünü kullanmadan önce kullanma kılavuzunu okuyunuz ve referans olarak saklayınız.
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İLK KULLANIMDAN ÖNCE

• Dış kutu hasarlı ve zarar görmüş ürünlerde satın aldığınız mağaza ile iletişime geçiniz.
• Ürünün açılışında ürün parçalarının eksiksiz ve zarar görmemiş olduğunu kontrol ediniz. Hasar veya 
    eksik olması halinde kesinlikle üniteyi çalıştırmayınız. 
• Üründe bir koku oluşumu var ise ürünü havalandırmanız kesinlikle önerilir. 
• Üniteyi çalıştırmadan önce elektrik şebekesinin voltajını ünitenin çalışma voltajına karşılık geldiğinden 
    emin olunuz. 
• Bu ürün oda içerisinde ısı düşümüne ya da yükselmesine sebep olmaz. 
• Kullanım kılavuzunda kullanım yönergelerine uyarak kullanınız.

Not: Kullanım kılavuzunda belirtilen talimatlara uygun olmayan koşullarda ortaya çıkabilecek bir hasar 
oluşması, kendi alanı dışında bir yerde kullanılması ve Weewell Teknik Servisi haricinde ürüne 
müdahale edilmesi durumunda ULUSAL ELEKTRONİK TEKNOLOJİLERİ SAN. VE TİC. A.Ş. 
sorumluluk kabul etmez.

GÜVENLİK UYARLARI
1. Ürünü kesinlikle demonte etmeyiniz, tamir etmeye çalışmayınız. Ürününüz ile ilgili arıza durumunda 
Weewell Yetkili Servis ile iletişime geçiniz ya da www.weewell.com sitesinden servis kaydı 
oluşturabilirsiniz.
2. Bu ürünü yetişkin gözetimi altında, çocuklarınızın erişemeyeceği şekilde kullanınız.
3. Yanıcı, patlayıcı, hızlı alev alabilen ve patlayıcı gazların ya da böcek ilacı gibi kimyasal dumanların 
olduğu ortamda kullanmayınız. 
4. Normal olmayan ses veya koku oluşumunda ürünü kapatıp elektrik bağlantısını kesiniz.
5. Çalışma esnasında içindeki suya kesinlikle dokunmayınız. 
6. Güç kablosunda, prizde ya da ürünün kendisinde hasar var ise ürünü asla kullanmayınız. 
7. Ünitenin buhar yönünü nemden zarar görebilecek ahşap mobilyalara, elektrikli ev aletlerine, bilgisayar 
ve nemden etkilenecek yapılardan uzak çalıştırınız.
8. Islak elle fişi takıp çıkarmayınız. Fişi kablosunda çekip çıkartmanız kablo yapısına zarar verir.
9. Buhar makinasını çalışırken veya içerisinde su varken kesinlikle taşımayınız.
10. Cihazı doğrudan güneş ışığından, herhangi bir ısı kaynağından ve ısı yayan cihazlardan uzak 
tutunuz.
11. Su haznesi içerisine kesinlikle sıcak su eklemeyin bu üniteye sıcak su ile yıkamayınız.
12. Buhar üretecinde kireç oluşumu var ise kesinlikle kazıyarak ya da kireç çözücü gibi ağır kimyasallar 
kullanmayınız. Temizliği hakkında temizlik ve bakım bölümündeki talimatlara uyunuz.
13. Cihazı suya batırmayın veya akan su altında yıkamayın. Ürünün elektronik bileşenlerine zarar 
verebilirsiniz.
14. Güç kablosunun bir tezgâh veya masanın kenarından sarkmasına, sıcak yüzeylere dokunmasına 
veya düğümlenmesine izin vermeyin
15. Elektrik çarpmasına karşı korumak için, elektrik kablosunu, elektrik fişini veya cihazı suya veya başka 
bir sıvıya batırmayın veya parça ile temas etmesine izin vermeyin.
16. Cihaz, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından cihazın kullanımıyla ilgili nezaret veya talimat 
sağlanmadıkça (çocuklar dahil) düşük fiziksel, duyusal veya zihinsel yeteneklere sahip veya deneyim ve 
bilgiden yoksun kişilerin kullanımına yönelik değildir.
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KUTU İÇERİĞİ

• Kullanım kılavuzu
• Weewell WHC752R İonizerli Sıcak ve Soğuk Buhar Makinesi
• Kumanda

WHC752R ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

• Wi-Fi ile uzaktan kontrol 
• İstenilen nem oranını otomatik olarak sağlayan programlanabilir nem ayarlayıcısı
• Sıcak ve soğuk buhar üfleme fonksiyonu
• Sağlığınız için entegre edilmiş plazma İonizer ünitesi
• Açılıp kapatılabilir gece ışığı
• 5 farklı ayarlanabilir buhar hızı
• Uzaktan kumanda
• Dokunmatik ön panel 

A

B

C

D

H

I

J

K

E

G

M

N

O

L

F

Üst Kapak  

Su Deposu Kolu

Buhar Nozulu

Buhar Kılavuzu

Nem Sensörü

Alt Taban Paneli

Uzaktan Kumanda

Su Şamandırası

Çıkarılabilinir 
Su Deposu

Dış Kasa

Isıtıcı Rezistans

Buhar Üreteci

Gece Işığı

Su Havzası

Kontrol Paneli
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NEMLENDİRİCİNİN FAYDALARI

İnsanlar için ideal nem oranı %45 ile %65 arasındadır. Havanın kuru olması bizleri ve özellikle bebekleri 
enfeksiyonlara karşı savunmasız kılar. Burun ve boğaz bölgemizi kurutur, gözlerde yanmaya ve 
dudaklarda çatlamalara yol açar, toz oluşumu hızlanır ve buna bağlı olarak da alerjisi olanlar daha fazla 
etkilenir. Weewell buhar makineleri bu problemlerinize evinizin tüm alanında mükemmel çözüm sunar.

Genellikle kış aylarında evimizde ısıtma için kullandığımız kalorifer, klima gibi ısı kaynakları ortam 
içerisinde nemi kurutur ve ev içerisinde su buharının bağıl yüzdesini düşürür. Ortam içerisinde nemi 
yükseltmek veya dengelemek için tasarlanmış olan buhar makineleri bu dengeyi sağlamak için 
tasarlanmıştır. 

BUHAR MAKİNESİNİN ÇALIŞTIRILMASI

1. Cihazı her zaman düz ve alt taban kısmının hava alacağı şekilde kullanınız. Cihazın tabanına havlu, 
peçete gibi hava akışını engelleyecek malzemeler kesinlikle koymayınız. 
2. Ürünü yerden ne kadar yüksekte kullanırsanız çıkan su buharının oda içerisine daha hızlı karışacağını 
net olarak hissedebilirsiniz.
3. Su haznesini üründen çıkartarak suyu her daim ürün dışında eklemeniz tavsiyemizdir. Eklemiş 
olduğunuz suyu ünite içerisine yerleştirildikten sonra üst kapağını tablodaki gibi doğru şekilde 
yerleştiriniz.

4. Üst kapağın nemlendiricinin üstüne düz oturduğundan emin olun. Buhar nozulu çalışırken üst kapaktan 
daha yükseğe veya daha alçakta oturuyorsa, üst kapakta ve nemlendiricinin çevresinde yoğuşma 
oluşacaktır.

5. Elektrik bağlantısı ardından ekran yanacak ve sesli uyarı bir kez çalacaktır. 1sn sonra ekran kapanır, 
yalnızca güç sembolü gösterilir ve nemlendirici bekleme durumundadır. Sonrasında ister ünite üzerinden 
ister kumanda veya cep telefonunuzdan        düğmesine basarak üniteyi çalıştırabilirsiniz. 

• Aroma terapi esansiyel yağ ekleme özelliği
• Su bittiğinde otomatik kapanma ve sesli uyarı
• A+ enerji tüketimi
• 360 derece çevrilebilir nem çıkışı
• Estetik ve ergonomik inox parmak izi bırakmaz gövde tasarım
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6.       Simgesine dokunduğunuzda ekran arka planı ışığı açılacak su göstergesi işareti yanacaktır. 
Nemlendirici otomatik modda otomatik sembolünü ve anlık nemi gösteren ekranda çalışmaya
başlayacaktır. 10sn sonra ekran mevcut sıcaklığı gösterir ve ardından neme dönüşür, sıcaklık ve nem 
gösterimi otomatik olarak dakikada bir değişecektir.

LCD Ekran Kontrol Paneli ve Ekran İkonları;

A. Güç Açma/Kapatma ve Wi-Fi
B. Nem ve Gece Modu
C. Zamanlayıcı
D. Sıcak Buhar/Plazma ve Gece Lambası
E. Nem Hız Ayarı

1.           Otomatik mod: Cihaz ilk çalıştırıldığında herhangi bir parametre veya değer girilmediyse ünite 
soğuk buhar fonksiyonunda, içerisindeki su bitene kadar otomatik olarak çalışacaktır.
Oda içindeki sıcaklığa bağlı olarak nem seviyesini %30-65 arasında düzenlemek için buhar yoğunluğunu 
otomatik olarak ayarlar.
Oda sıcaklıklarının 30°C'nin üzerine çıktığı durumlarda TAM OTOMATİK modu önerilmez.

2.           Nem ayarı: Nem sembolüne dokunun nem aralığını %30 ile %90 arasında seçebilirsiniz. Bir kez 
dokunduğunuzda her seferinde %5 artacaktır. %90 e ulaştığında tekrar dokunun ‘’-‘’ gösterecek ve 
nemlendirici otomatik moda geri dönecektir.

İstenilen nemi ayarladıktan sonra, nemlendirici hafızayı tutacak ve 3sn içinde yanıp sönerek onaylaya-
caktır. Ekran normal nemi göstermeye geçtiğinde, ayarın tamamlandığı anlamına gelir ’’%’’ yavaşça yanıp 
söner.

Oda içerisindeki nem, ayarlanan nemden daha yüksek olduğunda, nemlendirici uyku durumuna geçecek-
tir. Örn; ortam içindeki ürünün algıladığı nem %65 fakat parametre olarak daha düşük bir nem ayarladı-
ğında ünite çalışmaz. Mevcut nem ayarlanan nemden %3 daha düşük olduğunda, nemlendirici hazne 
içerisindeki su bitene kadar önceki çalışma modunda yeniden çalışacaktır. 
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 Gece modu:  Gösterge paneli ışığını kapatmak için 2sn boyunca        nem sembolüne uzun 
 basın, ekran kararıp sadece panelde on/off ışığı kırmızı olarak yanacaktır. Işığı ve ekranı 
 uyandırmak için herhangi bir tuşa basın.

3.          Zamanlayıcı:  Bu nemlendiricinin, 01-12 saat aralığında nemlendiriciyi kapatan bir zamanlayıcı 
özelliği vardır. Zamanlayıcı sembolüne dokunun, LED ekran 01-12 saat arasındaki zaman ayarını 
sırasıyla gösterecektir. İstenilen zaman ayarlandıktan 3sn sonra işlem yapmadan zamanlayıcı yanıp 
sönmesi zamanlayıcının başarılı olduğu anlamına gelir. Zamanlayıcı, 1 saatlik artışlarla geri saymaya 
başlayacaktır. Nemlendirici, seçilen süre geçtikten sonra otomatik olarak kapanacaktır.  Zamanlayıcıyı 
iptal etmek istediğinizde sembole 2sn basılı tutmanız yeterli olacaktır.

4.          Degerming: Bu kontrol parametresinde 3 farklı fonksiyona erişebilirsiniz.

          Sıcak buhar: Sıcak buhar fonksiyonunu başlatmak için degerming tuşuna bir kez basın, 
 ekranda ısıtma sembolü gösterilir. Sıcak buhar kısa süre sonra başlayacaktır. Kapatmak için bu 
 tuşa 3 kez arka arkaya bastığınızda ısıtma fonksiyonu kapanacaktır.
 Uyarı: Sıcak buhar fonksiyonu evinizin sıcaklığının artmasına etki göstermez.

          Plazma jeneratörü: Weewell buhar makinesinde yer alan yenilikçi plazma iyonizasyon 
 sistemi bulunmaktadır. Bu sistem ortam içerisindeki kötü kokuları plazma jeneratörü ile pozitif 
 hidrojen ve negatif oksijen iyonlar oluşturmak için su molekülleri ile ortam içindeki havadan 
 çekerek ayırır.
 Plazma işlemini başlatmak için DEGERMING tuşuna arka arkaya iki kere basıldığında ekranda 
 plazma işareti yer alıp aktif hale geçmiş olacaktır. Kapatmak için 4 kez arka arkaya bastığınız
 da fonksiyon kapanacaktır.

 Gece lambası: Ünite içerisinde yer alan gece ışığını açma/kapama için degerming tuşuna 
 uzun basın.

5.                                                 Buhar çıkış hızı: İstenilen sis çıkış hızını seçmek için gösterge 
panelindeki minimum / maximum kaydırarak manuel olarak dokunmanız yeterli. LCD ekranda       1 ile 5 
arasındaki hız ayarını seçebilirsiniz.

6.        Su yok uyarısı: Haznedeki su nemlendiricinin çalışmaya devam etmesi için yeterli olmadığında, 
nemlendirici otomatik olarak çalışmayı durduracak ve 3 bip sesi ile uyaracaktır. Gece modu kullanıldığın-
da ses olarak uyarı verilmeyip otomatik kapanıp LCD ekranda        su yok sembolü gösterilecektir.

 * Aroma Kutusu

 Buhar makinesi alt taban kısmında yer alan aroma kutusunu ileri doğru bastırın ve içerisindeki
 süngere 3 - 4 damla esansiyel yağ ekleyerek oda içerisine nemlendirme ile birlikte hoş bir 
 kokuda katabilirsiniz.

MIN MAX

X

X



8 │ WHC752R KULLANIM KILAVUZU

Uzaktan Kumandanın Kullanımı

Nemlendirici, üzerindeki birçok işlevi çalıştırmak için kullanılabilen bir uzaktan kumanda ile donatılmıştır. 
Uzaktan kumandayla birlikte bir CR2025 3V Lityum pil verilir. Pili değiştirme zamanı geldiğinde, uzaktan 
kumandanın arkasındaki pil bölmesini açın, küçük kemerli oluğu sağa doğru iterek ve aynı anda 
dikdörtgen oluğu iterek pil bölmesi kapağını dışarı çekin.
Uzaktan kumandayı kullanmak için nemlendiricideki ekrana doğrultun ve beş metre içinde kullanın.

         Wi-Fi Bağlantısı
WHC752R Buhar Makinesi, bir ev Wi-Fi bağlantısını ve uyumlu bir cep telefonuna indirilen Tuya Smart 
uygulamasını kullanarak uzaktan çalıştırma sunabilir. Google Play mağazası veya Apple App mağazası 
aracılığıyla.
Tuya Smart uygulaması, Android® 5.0 veya sonraki sürümleri çalıştıran cep telefonları ve 9.0 veya 
sonraki iOS cihazlarıyla uyumludur.
Not: Uygulama zaman içerisinde değişiklik gösterebilir. Uygulama değiştirme hakkını Weewell saklı tutar. 

         NOT
Buhar makinesini uygulama üzerinden kullanarak da kontrol edebilirsiniz. Bunun için cihaz elektrik prizine 
takılmalı ve bulunduğu ortam da internet modemi olması gerekmektedir. Cihaz kapalı konum da iken 
internet modeminiz ile bağlantı kuramaz. 

BUHAR MAKİNESİNİ Wi-Fi’YE BAĞLAYIN
1. Mobil cihaz ya da tabletinizin bir ev Wi-Fi ağına bağlı ve bluetooth açık olduğundan emin olun.
2. Buhar makinesi çalışır durumda olmalıdır. Cihaz ekranın da bağlantı simgesi       ekranda hızla yanıp 
söner, nemlendirici bağlanmaya hazırdır.
3. Tuya Smart uygulamasında üyelik oluşturun ve  hesabınız ile oturum açın. Ana Sayfa’da yer alan 
nemlendiriciyi listeye eklemek için, "Cihaz Ekle"ye veya ekranın sağ üst köşesinde bulunan             sem-
bole dokunun. 
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4. Uygulama otomatik olarak ekran da buhar makinenizi bulacaktır.                      sembole dokunarak 
kurulumu tamamlayın.

Add
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5. Bağlantı başarılı olursa, uygulamanın ana sayfasında nemlendirici görünür ve        nemlendirici 
üzerindeki simge sabit yanacaktır.
6. Bağlantı başarılı olmazsa,  simgesi        yavaşça yanıp söner. On-off sembolüne        3 bip sesi 
duyulana kadar basınız ve buhar makinesini resetleyiniz.       simgesi hızla yanıp sönecek ve nemlendiri-
ciniz tekrar kuruluma hazır olacaktır.

         Sesli Asistanlar
Tuya Smart uygulamanız ile Google Home/Assistant ile bağlanarak nemlendiricinizin sesinizi kullanarak 
kontrol etmesine olanak tanıyan ek sesli yardım özelliğiyle birlikte gelir.

         ÖNEMLİ NOT
Cihazın işlevlerini çalıştırmak için önerilen sesli komutlar, listelendiği gibi Google Home/Asistan arasında 
farklılık gösterir. Bu komutların varyasyonları da tanınabilir, ancak bir komut başarısız olursa, önerilen 
sesli komuta göre kontrol edin.

         NOT 
Nemlendiriciyi Google Home/Asistan uygulamasını kullanarak kontrol etmek için nemlendiricinin etkin bir 
elektrik prizine takılı ve bekleme modunda olması gerekir.

GOOGLE HOME/ASİSTAN İLE SESLİ KONTROL:
Tuya Smart ile  Google Home/Asistan ile sesle kontrol edebilmeniz için, Tuya Smart hesabını talimatlara 
göre Google Home/Asistan uygulamasına bağlamanız gerekir.

Tuya Smart için Google Home/Asistan Tarafından Önerilen Sesli Komutlar

Turn on light for DEVICENAMEGece Işığı / Ortam Işığı 

Buhar Sıcaklığı Ayarlama Turn on heat for the DEVICENAME

Turn off heat for the DEVICENAME
Turn DEVICENAME heat on

Turn DEVICENAME heat off

Turn off light for DEVICENAME
Turn DEVICENAME light on

Turn DEVICENAME light off

Turn on DEVICENAMECihazı Açma / Kapama

Mod 

Buhar Seviyesi 

Desteklenen Özellikler                                                 

Set DEVICENAME on adjustable speed

Change DEVICENAME spray level to one
Set DEVICENAME on adjustable humidity

Change DEVICENAME spray level to two
Change DEVICENAME spray level to three
Change DEVICENAME spray level to four
Change DEVICENAME spray level to five

Set DEVICENAME on manual
Turn off DEVICENAME 

Set DEVICENAME on auto

Google Home/Assistant Voice Commands



• Suyun max. seviyesinin üstünde su doldurulması ve buhar çıkışından içeri su dökülmesi.
• Yoğun kireçli kullanım ve ürün temizliğinin yapılmaması.
• Cihazın alt tabanını havlu ya da bez ile kapatılması ile buhar sirkülasyonun engellenmesi.
• Kireç temizliğinde kullanılan kesici ve delici aletler ağır kimyasallar ile kireç temizliğinin yapılması.
• Ürün uzun süre kullanılmadığı zamanlarda ürün içerisinde su ile bekletilmesi.
• Ürünün seri numarasının sökülmesi ya da çıkarılması.
• Kargo taşıma ve nakliyede ürünün almış olduğu darbeler. 
• Tam montajlı olmadan eksik parça ile cihazın kullanılması.

Weewell garantisinin geçerli olmadığı durumlarda, bakım ve tamirler için sizden bir ücret talep edilir. 

Temizlik, Bakım ve Saklama
Cihazın kullanım ömrü ve performansını korumak için cihazı mutlaka haftada bir kez temizlenmesi 
önerilir. Kullanılmadığı zamanlarda ünitede su ile bekletilmemelidir.
• Cihazı kapatın ve kapalı konumda bulundurun.
• Dış yüzeyi ve tabanı nemli yumuşak bir bez ile silin ve kurulayın. Çizilmelere karşı aşındırıcı 
temizleyiciler ve sert fırçalar kullanmayın ve asla bulaşık makinesinde yıkamayın.
• Ünitenin kullanmayacağı dönem içerisinde mutlaka temizliğini yaparak saklayınız. Aksi durumda oluşan 
kireç kullanılmadığı süre içinde üreteci aşındırarak arızalanmasına neden olacaktır.

Buhar Makinesi ve Ünite İçerisi Temizlenmesi;
Ünitenin içerisinde iç kısımda bulunan beyaz halka şeklindeki buhar üreteci temizliği için limon tuzu, 
beyaz sirke veya sitrik asit kullanılabilir üreteç üzerine iki yemek kaşığı kadar dökünüz. Kaynar değil fakat 
ılık ta olmayan bir su bardağı suyu üreteç üzerine dökünüz.
Yüzeyi ve çevresini yumuşak bir fırça ile (örn; diş fırçası) gibi fırça ile temizleyiniz.
İçerisindeki suyu dökerken fan çıkışını ters istikametine göre içerisindeki suyu dökerek kuru bez ile 
kurulayınız. Kireç oluşumu azalmadıysa aynı işlemi tekrar tatbik ediniz.

Su Haznesinin Temizlenmesi 
Su haznesi temizliğinde kesinlikle sıcak su ya da kimyasal kullanmayınız. Hazne içerisine yarım çay 
bardağı beyaz sirke bir su bardağı su ekleyiniz. İki elinizle sıkıca tutarak sallayarak çalkalayınız. 
Sonrasında su ile iyice durulayıp koku kalmadığından emin olunuz.

Filtre Temizlenmesi
Filtrenizi 24 saat boyunca tuzlu suda ya da karbonatlı soğuk suda bekletip iyice duruladıktan sonra 
temizleyebilirsiniz. Bu işlemi yılda bir kez kullanımdan kaldırılacağı zaman tatbik edebilirsiniz.

SAKLAMA
Uzun süre kullanılmayacak ise kesinlikle içerisinde su ile bekletmeyiniz. Ürünü Temizleme prosedürüne 
göre temizleyin ve iyice kurulayın. Mümkün ise kendi orijinal ambalajında oda sıcaklığında rutubet ve 
güneş ısısında saklayarak muhafaza ediniz. 

TAŞIMA VE NAKLİYE
Ürünlerin taşıma ve nakliyesi ürünlerin kullanım hayatına etki edecek önemdedir. Satın aldığınız ürünleri 
taşırken ve naklederken son derece dikkatli olmanız gerekmektedir. Düşme ve darbe sonucu oluşacak 
hasarlar kesinlikle garanti kapsamı dışında değerlendirilecektir. Ürünlerin teknik servise ulaşımı konusun-
da mutlaka sağlam paketleme ve kırılmayacak şekilde ambalajlamanız gerekmektedir. 
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Google Home/Assistant uyumlu cihazlarınızı kullanıyorsanız  “Google Home/Assistant” uygulamasıyla 
yapılandırın veya telefonunuza indirin.

• Cihazınızı Tuya uygulama hesabınız ile kurulumu tamamladığınız da kişiselleştirerek cihaz adını 
değiştirebilirsiniz. Daha uygun sesli komutlar için cihazınızı yeniden adlandırmak için uygulamada cihaza 
dokunun, örneğin “Nemlendirici Oturma Odası” veya ona bir ad verin, örneğin “WHC752R”.Sesli 
asistanınızı eğitmek - Ses Eşleştirme - Asistanınıza sesinizi tanımasını öğretin. Bu, onu İngilizce'yi 
anlamak için eğitmek değil, sesinizi size ait olarak tanımak için eğitmektir. Bunu, mobil cihazınızdaki sesli 
asistan uygulamasındaki Ayarlar menüsüne giderek yapabilirsiniz.

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER VE GARANTİ KAPSAMI 
Tüm ürünlerimiz üretim ve tasarım aşamalarında defalarca kontrolden geçer. Yine de üretimden 
kaynaklanan en ufak sorunda bile hiçbir ücret ödememe garantiniz 2 yıl boyunca geçerlidir.

Weewell garanti hangi koşullarda geçerli?
Satın almış olduğunuz tüm Weewell ürünler üretim ve sonraki aşamalarda defalarca testten geçer. Bu 
testlerden geçmeyen ürünler asla satışa sunulamaz. Weewell garantisi çok kapsamlı olsa da bazı 
durumlarda geçerli değildir. Ancak bu durumlar da size servisimizde yapılan inceleme sonrası desteğimiz 
bulunmaktadır.
Bu ürün garanti süresi içinde işçilik ya da montaj hatalarından dolayı arızalanırsa; tamir parça ya da 
başka bir işlem adı altında sizden hiçbir ücret istenemez.

Weewell garantisi şu durumlarda geçerliliğini yitirir.
• Ürüne yetkili servisler dışında yapılan bakım ve müdahaleler.
• Şehir şebekesinde yaşanan dalgalanma voltaj düşmesi veya yükselmesi. 
• Su haznesi ve ünite içerisine eklenen aromatik ve esansiyel yağlar.
• Su haznesi ve ünite içerisine sıcak ve kaynar su eklenmesi.
• Ürün içerisinde su varken farklı bir yere taşınması.

Nem Oranı Ayarlama ( 30-90%)

ION (IONIZER)

Desteklenen Özellikler                                                 
Set DEVICENAME humidity to 30 percent
Set DEVICENAME humidity to 35 percent
Set DEVICENAME humidity to 40 percent
Set DEVICENAME humidity to 45 percent
Set DEVICENAME humidity to 50 percent
Set DEVICENAME humidity to 55 percent
Set DEVICENAME humidity to 60 percent
Set DEVICENAME humidity to 65 percent
Set DEVICENAME humidity to 70 percent
Set DEVICENAME humidity to 75 percent
Set DEVICENAME humidity to 80 percent
Set DEVICENAME humidity to 85 percent
Set DEVICENAME humidity to 90 percent

Turn DEVICENAME ionizer off
Turn DEVICENAME ionizer on

Google Home/Assistant Voice Commands
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• Suyun max. seviyesinin üstünde su doldurulması ve buhar çıkışından içeri su dökülmesi.
• Yoğun kireçli kullanım ve ürün temizliğinin yapılmaması.
• Cihazın alt tabanını havlu ya da bez ile kapatılması ile buhar sirkülasyonun engellenmesi.
• Kireç temizliğinde kullanılan kesici ve delici aletler ağır kimyasallar ile kireç temizliğinin yapılması.
• Ürün uzun süre kullanılmadığı zamanlarda ürün içerisinde su ile bekletilmesi.
• Ürünün seri numarasının sökülmesi ya da çıkarılması.
• Kargo taşıma ve nakliyede ürünün almış olduğu darbeler. 
• Tam montajlı olmadan eksik parça ile cihazın kullanılması.

Weewell garantisinin geçerli olmadığı durumlarda, bakım ve tamirler için sizden bir ücret talep edilir. 

Temizlik, Bakım ve Saklama
Cihazın kullanım ömrü ve performansını korumak için cihazı mutlaka haftada bir kez temizlenmesi 
önerilir. Kullanılmadığı zamanlarda ünitede su ile bekletilmemelidir.
• Cihazı kapatın ve kapalı konumda bulundurun.
• Dış yüzeyi ve tabanı nemli yumuşak bir bez ile silin ve kurulayın. Çizilmelere karşı aşındırıcı 
temizleyiciler ve sert fırçalar kullanmayın ve asla bulaşık makinesinde yıkamayın.
• Ünitenin kullanmayacağı dönem içerisinde mutlaka temizliğini yaparak saklayınız. Aksi durumda oluşan 
kireç kullanılmadığı süre içinde üreteci aşındırarak arızalanmasına neden olacaktır.

Buhar Makinesi ve Ünite İçerisi Temizlenmesi;
Ünitenin içerisinde iç kısımda bulunan beyaz halka şeklindeki buhar üreteci temizliği için limon tuzu, 
beyaz sirke veya sitrik asit kullanılabilir üreteç üzerine iki yemek kaşığı kadar dökünüz. Kaynar değil fakat 
ılık ta olmayan bir su bardağı suyu üreteç üzerine dökünüz.
Yüzeyi ve çevresini yumuşak bir fırça ile (örn; diş fırçası) gibi fırça ile temizleyiniz.
İçerisindeki suyu dökerken fan çıkışını ters istikametine göre içerisindeki suyu dökerek kuru bez ile 
kurulayınız. Kireç oluşumu azalmadıysa aynı işlemi tekrar tatbik ediniz.

Su Haznesinin Temizlenmesi 
Su haznesi temizliğinde kesinlikle sıcak su ya da kimyasal kullanmayınız. Hazne içerisine yarım çay 
bardağı beyaz sirke bir su bardağı su ekleyiniz. İki elinizle sıkıca tutarak sallayarak çalkalayınız. 
Sonrasında su ile iyice durulayıp koku kalmadığından emin olunuz.

Filtre Temizlenmesi
Filtrenizi 24 saat boyunca tuzlu suda ya da karbonatlı soğuk suda bekletip iyice duruladıktan sonra 
temizleyebilirsiniz. Bu işlemi yılda bir kez kullanımdan kaldırılacağı zaman tatbik edebilirsiniz.

SAKLAMA
Uzun süre kullanılmayacak ise kesinlikle içerisinde su ile bekletmeyiniz. Ürünü Temizleme prosedürüne 
göre temizleyin ve iyice kurulayın. Mümkün ise kendi orijinal ambalajında oda sıcaklığında rutubet ve 
güneş ısısında saklayarak muhafaza ediniz. 

TAŞIMA VE NAKLİYE
Ürünlerin taşıma ve nakliyesi ürünlerin kullanım hayatına etki edecek önemdedir. Satın aldığınız ürünleri 
taşırken ve naklederken son derece dikkatli olmanız gerekmektedir. Düşme ve darbe sonucu oluşacak 
hasarlar kesinlikle garanti kapsamı dışında değerlendirilecektir. Ürünlerin teknik servise ulaşımı konusun-
da mutlaka sağlam paketleme ve kırılmayacak şekilde ambalajlamanız gerekmektedir. 

Google Home/Assistant uyumlu cihazlarınızı kullanıyorsanız  “Google Home/Assistant” uygulamasıyla 
yapılandırın veya telefonunuza indirin.

• Cihazınızı Tuya uygulama hesabınız ile kurulumu tamamladığınız da kişiselleştirerek cihaz adını 
değiştirebilirsiniz. Daha uygun sesli komutlar için cihazınızı yeniden adlandırmak için uygulamada cihaza 
dokunun, örneğin “Nemlendirici Oturma Odası” veya ona bir ad verin, örneğin “WHC752R”.Sesli 
asistanınızı eğitmek - Ses Eşleştirme - Asistanınıza sesinizi tanımasını öğretin. Bu, onu İngilizce'yi 
anlamak için eğitmek değil, sesinizi size ait olarak tanımak için eğitmektir. Bunu, mobil cihazınızdaki sesli 
asistan uygulamasındaki Ayarlar menüsüne giderek yapabilirsiniz.

KULLANIM HATALARINA İLİŞKİN BİLGİLER VE GARANTİ KAPSAMI 
Tüm ürünlerimiz üretim ve tasarım aşamalarında defalarca kontrolden geçer. Yine de üretimden 
kaynaklanan en ufak sorunda bile hiçbir ücret ödememe garantiniz 2 yıl boyunca geçerlidir.

Weewell garanti hangi koşullarda geçerli?
Satın almış olduğunuz tüm Weewell ürünler üretim ve sonraki aşamalarda defalarca testten geçer. Bu 
testlerden geçmeyen ürünler asla satışa sunulamaz. Weewell garantisi çok kapsamlı olsa da bazı 
durumlarda geçerli değildir. Ancak bu durumlar da size servisimizde yapılan inceleme sonrası desteğimiz 
bulunmaktadır.
Bu ürün garanti süresi içinde işçilik ya da montaj hatalarından dolayı arızalanırsa; tamir parça ya da 
başka bir işlem adı altında sizden hiçbir ücret istenemez.

Weewell garantisi şu durumlarda geçerliliğini yitirir.
• Ürüne yetkili servisler dışında yapılan bakım ve müdahaleler.
• Şehir şebekesinde yaşanan dalgalanma voltaj düşmesi veya yükselmesi. 
• Su haznesi ve ünite içerisine eklenen aromatik ve esansiyel yağlar.
• Su haznesi ve ünite içerisine sıcak ve kaynar su eklenmesi.
• Ürün içerisinde su varken farklı bir yere taşınması.
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Model               WHC752R

Ürün Adı               Weewell WHC752R İonizerli Sıcak ve Soğuk Buhar Makinesi

Etki Alanı               20 - 40m

Güç Kaynağı              220-240v 50/60hz

Nemlendirme Gücü              30/110W

Su Haznesi Kapasitesi             4,5 Litre

Gürültü Seviyesi              ≤35dB(A)

Nem Çıkışı Miktarı              ≥350ml/H (±50ml/H)

Ürün Boyutları              22.4x22.4x33.5cm

Ürün Ağırlığı              2.8kg

Mobil Uyumluluk              Android 5.0 üzeri ve İOS 9.0 üzeri

Kullanım Ömrü              10 yıl

Lot No               1-20223408

Not: Üretici, önceden haber vermeksizin teknik özelliklerini bozmayan ve tasarım veya üretim
teknolojisindeki gelişmelerin bir sonucu olarak değişiklik yapma hakkını saklı tutar.

BERTARAF UYARISI 
Cihazı çevre dostu bir şekilde imha edin. Normal evsel atıklar ile atılmamalıdır. Kullanılmış elektrikli 
elektronik cihazlar için geri geri dönüşüm merkezine atın. İlgili olarak yerel yetkililerden daha fazla bilgi 
edinebilirsiniz.

TEKNİK ÖZELLİKLER

2
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CE Tarihi : 21
Tarih: 30 July 2022
İsim: Alan Tao
Ünvan : Export Manager
İmza: 

FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO.,LTD.

ADRES: JJIANGCUN INDUSTRIAL ZONE LELIU TOWN
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA

TEL NO.+86-757-28601719 FAX NO.+86-757-28601700

AT Uygunluk Beyanı
Biz, FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO. LTD.    JIANGCUN INDUSTRIAL ZONE, LELIU TOWN,
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA aşağıdaki ürünlerin
sadece bizim sorumluluğumuzda olduğunu beyan ederiz :

Tanım: Weewell WHC752R İonizerli Sıcak ve Soğuk Buhar Makinesi 
Marka: WEEWELL
Model No: WHC752R

Yukarıda �p ve model numarası bulunan ürünlerin EMC Direk�fi (2014/35/EU) ve Düşük
Voltaj Direk�fi 2014/53/EU zorunlu şartları ve diğer ilgili şartlarına haiz olduğunu beyan ve
taahhüt ederiz.

Ürün, aşağıdaki standartlara ve/veya diğer norma�f belgelere uygundur.

EN 55014-1:2017+A11:2020
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 301 489-1 V2.2.3
EN 301 489-17 V3.2.4
EN 300 328 V2.2.2
EN 62311:2020
EN60335-2-98:2003+A1:2005+A2:2008+A11:2019
EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019
EN60233:2008

Üre�ci İsmi ve Adresi :
FOSHAN SAMYOO ELECTRONIC CO.,LTD.
JIANGCUN INDUSTRIAL ZONE LELIU TOWN 
SHUNDE FOSHAN GUANGDONG CHINA
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Garanti Şartları
1) Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır. (Bu süre 2 yıldan az olamaz)

2) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır. 

3) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 15502 sayılı Tüketicinin Korunması 
Hakkında Kanunun 11inci maddesinde yeralan; 
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarolmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme, haklarından birini kullanabilir. 

4) Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda satıcı; işçilik masrafı 
değiştirilen parça bedeli yada başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın 
onarımını yapmak veya yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşıda kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından 
müteselsilen sorumludur. 

5) Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya ithalatçı tarafından 
bir raporla belirlenmesi durumlarında;
tüketici malın bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkân varsa malın ayıpsız misli 
ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin 
yerine getirilmemesi durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.

6) Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler için ise 30 iş gününü 
geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin arızanın yetkili servis istasyonuna veya 
satıcıya bildirimi tarihinde, garanti süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim 
tarihinden itibaren başlar. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde, üretici 
veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı 
tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın garanti süresi içerisinde arızalanması 
durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir.

7) Malın kullanma kılavuzunda yeralan hususlara aykırı kullanılmasından kaynaklanan arızalar 
garanti kapsamı dışındadır. 

8) Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek uyuşmazlıklarda 
yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine 
veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda, tüketici Gümrük ve Ticaret 
Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğüne başvurabilir.

Türkiye

Tel: 02124657901
Adres:

Telefon No : 
Adres : 

Telefon No : 
Adres : 

Telefon No :
Adres :

ÖNEMLİ UYARI: 
20 günlük azami yasal tamir süresi aşağıdaki gibi hesaplanmaktadır:
-Kullanıcı ürünü elden teslim ediyor ise: Elden teslim edilen gün başlar ve teknik servisin telefon ya da mail 
yoluyla ürününün hazır olduğuna dair bilgiyi paylaştığı gün sonlanır.
-Kullanıcı ürünü kargo ile gönderiyor ise: Kargonun teknik servise ulaştığı gün başlar ve teknik servisin ürünü 
kargoya teslim ettiği gün sonlanır.
-Kullanıcı ürünü bayi/mağaza üzerinden gönderiyor ise: Bayi/mağaza ürünü kargo ile gönderecektir ve bu 
durumda kargonun teknik servise ulaştığı gün başlar ve teknik servisin ürünü kargoya teslim ettiği gün 
sonlanır. (Ürünün bayi/mağaza kanalında geçirdiği süre azami yasal tamir süresine dahil edilemez)

Garan� Koşulları
Weewell ürünleri sa�n alındığı tarihten i�baren 2 yıl süreyle; parça ve/veya işçilikten kaynaklanan ve 
ürünün çalışmasına engel olan her türlü probleme karşı garan� kapsamındadır. Bu garan� ürünün sa�n 
alma tarihinde sa�cı tara�ndan kaşelenmiş, imzalanmış bir garan� belgesi ve sa�ş fişi/fatura ile ispat 
edilmesi durumunda geçerlidir. Ürün üzerindeki seri numarası silinmiş/sökülmüş ürünler garan� 
kapsamı dışındadır. Bu garan� Weewell veya hukuki temsilcilerini ürünün yanlış kullanımından 
kaynaklanan sorunlar dolayısıyla bir yükümlülük al�na sokmaz. 

Ürünün tamiri sadece Weewell yetkili servis noktaları tara�ndan yapılabilir. Yetkili servis noktaları 
dışında ürüne yapılacak müdahaleler ürünün 2 yıllık garan� kapsamı dışında kalmasına neden olacak�r.

Arıza Durumunda 
Almış olduğunuz üründe bir problem varsa, Weewell Müşteri Hizmetleri ile temasa geçiniz; veya 
info@weewell.com adresine e-posta a�nız. Weewell Müşteri Hizmetleri yetkilisi tara�ndan gerekli 
yönlendirmeler yapılacak�r. 

Sa�ş Sonrası Servis  
Yasal garan� süresi dışında ürün üzerinde herhangi bir müdahale yapılması durumunda yalnızca 
Weewell Yetkili Servislerini kullanmanız önerilir. Yetkili servis noktasına ulaşmak için Weewell Müşteri 
Hizmetleri ile temasa geçiniz; veya info@weewell.com adresine e-posta a�nız.
Servis kayıtları merkezi yetkili servisimiz tara�ndan yapılmaktadır. Merkezimiz üzerinden gerekli 
yönlendirilmelerin gerçekleş�ği bir servis sistemimiz mevcu�ur. Bu nedenle servis desteği alabilmek için 
öncelikli olarak 0212 465 79 01 nolu telefonu aramanız gerekmektedir.

TÜKETİCİNİN SEÇİMLİLİK HAKLARI
Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme, 
b- Satış bedelinden indirim isteme, 
c- Ücretsiz onarılmasını isteme, 
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile degişlirilmesini isteme, haklarından birini 
kullanabilir. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi 
durumunda satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka 
herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak 
veya yaptırmakla yükümlüdür. 
Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya ithalatçıya karşı da kullanabilir. 
Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını kullanmasından müteselsilen 
sorumludur. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın; 
- Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
- Tamiri için gereken azami sürenin aşılması, 
- Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici veya 
ithalatçı tarafından Bir raporla belirlenmesi durumlarında: tüketici malın 
bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkan varsa malın 
ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. 
Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi 
durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur. Tüketici, 
garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak çıkabilecek 
uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici işleminin yapıldığı 
yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici Mahkemesine 
başvurabilir.     

Bu kılavuzun hazırlanmasında en üst düzeyde özen gösterilmiş ve dikkat 
edilmiştir. Ancak gözden kaçan bilgiler olabilir. Üretici ve ithalatçı firmanın 
üründe ve görsellerde gerektiğinde değişiklik yapma hakkı saklıdır.

GARANTİ BELGESİNDE SATIN ALINAN YERİN KAŞE VE
TARİHİNİN ONAYLATILMASI GEREKMEKTEDİR.

ULUSAL ELEKTRONİK TEKNOLOJİLERİ SAN. VE TİC. A.Ş.
Yönetim Kurulu Başkanı ve Genel Müdür

WEEWELL GARANTİ BELGESİ
Malın Cinsi: Buhar Makineleri ve Hava Temizleyicileri 
Markası: Weewell
Modeli: WHC752R
Garan� Süresi: 2 yıl
Azami Tamir Süresi: 20 iş günü
Bandrol ve Seri No:
İthalatçı Firmanın:
Unvanı: Ulusal Elektronik Teknolojileri San. ve Tic. A.Ş.
Adresi: İstanbul Dünya Ticaret Merkezi A3 Blok Kat: 13 No: 403-404
Yeşilköy / İstanbul / Türkiye
Telefonu: 0212 465 38 96
Faks: 0212 465 38 97
e-posta: info@ulusalelektronik.com

Sa�cı Firmanın:
Unvanı:
Adresi:
Telefonu:
Faks:
e-posta:
Fatura Tarih ve Sayısı:
Teslim Tarihi ve Yeri:
Yetkilinin İmzası:
Firmanın Kaşesi: 

Weweell Tüketici Danışma Hattı
0212 465 79 01

www.weewell.com    info@weewell.com

Bu garanti ürünün satın alma tarihinde satıcı tarafından kaşelenmiş, imzalanmış 
bir garanti belgesi ve satış fişi/fatura ile ispat edilmesi durumunda geçerlidir.


